Teopus TexcTa: MpodaeMbl H NEPCHEKTUBBI. ACIIEKThI NPENOAABAHUS PYCCKOI0 AI3bIKA KaK
HHOCTPaHHOTO * MexayHapoHas HaydHO-TIpakTHieckast KondepeHwms * 23 urons 2026 roxa

COINOCTABUTEJBHOE U3YYUEHUE UMEHHbBIX
CJIOBOOBPA3OBATEJIBHBIX CUCTEM PYCCKOI'O 1 Y3BEKCKOI'O
A3BIKOB

Mawmacoanes Uixom Yoaiinyanaesny,

CamapkaHACKHI roCyJapCTBEHHBIH YHUBEPCUTET

umenu lapoda Pammnosa. ropon Camapkany, ¥Y30eKucTaH.
e-mail: ilhammamasoliyev@gmail.com

Py3u6aes Mapaon MycypMOHOBHY.

CamapkaHACKHI TOCyJapCTBEHHBIA YHUBEPCUTET

umenu Illapoda Pammnosa. ropon Camapkany, ¥Y30eKucTaH.
E-mail: mr.mardonbobo58@gmail.com

AHHoTanus. B cratbe paccmaTpuBaroTcsi mpoOi1eMbl CONOCTABUTENILHOTO U3YUYEHUS
HUMCHHBIX CJ'IOBOO6p2130BaTGJ'IBHI>IX CUCTEM PYCCKOIo u y36€KCKOFO S3BIKOB B aACIICKTC
KOHTpaCTHBHOP'I u KOTHHUTHUBHOM JIMHI'BUCTHKU. AKTyaJIBHOCTB HUCCIICA0BaHUA
06YCJ'IOBJ'IGH21 HGO6XOJII/IMOCTI)IO BBISIBJICHUA YHHUBCPCAITBHBIX u HallMOHAJIbHO-
CHGHI/I(l)I/I‘IeCKI/IX 3aKOHOMepHOCT€I>'I cn013006pa3013aH1/151 B A3BIKaX Pa3JIMIHOTIO
TUITIOJIOTHUYCCKOTO  CTPOA. Oco0oe BHHMaHHE YACIACTCA  aHallu3dy  B3aWMOCBI3H
rpaMMaTUYICCKUX KaTeFOpI/Iﬁ nu CJ'IOBOO6paSOBaTeJ'II)HbIX IMPOILECCOB, a TaKXKeE
HCCIICIOBAaHHUIO CII0CO00B peajin3anu CJ'IOBOO6paSOBaTeJ'II>HI>IX 3HAYCHU M B
COIIOCTABJIACMBIX A3bIKAX. PaCCManI/IBaIOTC}I 0CO0EHHOCTH (bOpMPIpOBaHI/IH IMPOU3BOJHBIX
CYHICCTBUTCIIbHBIX CO 3HAYCHHUCM JIMIA, OpYyIHA ,I[efICTBI/IH n JIOKYCa. PGSYJ'IBTaTBI
HNCCIICAOBAHUA MOT'YT OBITH MCHOJIB30BaHBLI B 00JIACTH COMOCTAaBUTEILHOIO A3BIKO3HAHUAA,
KOTHUTUBHOM JIMHI'BUCTUKH, JIMHITBOAWAAKTUKH, TCOPHUH IICPCBOJAa U IPAKTHKH
IpcrioaaBaHus pyCCKoOro u y36eKCKOFO A3BIKOB.

KiroueBble ciioBa: KOHTpACTHUBHAA JIMHIBUCTHKA, cn03006pa303aHHe; HMCHHas
ACpuBaluAi, pyCCKI/Iﬁ A3BIK; y36eKCKI/II71 A3BIK; cn03006pa303aTenLHa;1 CHUCTEMA,
MOp(i)eMI/IKa; KOI'HUTHUBHAA JIMHTBUCTHKA, KaTeropusd OpYI[HfIHOCTPI;
CJ'IOB006pa?>0BaTeJIBHa}I MOTHUBaNyusd.

Abstract. The article examines the issues of the comparative study of nominal word-
formation systems in the Russian and Uzbek languages from the perspectives of contrastive
and cognitive linguistics. The relevance of the research is determined by the need to identify
universal and language-specific patterns of word formation in languages belonging to
different typological structures. Particular attention is paid to the analysis of the
interrelation between grammatical categories and word-formation processes, as well as to
the investigation of the ways in which word-formation meanings are realized in the
compared languages. The study focuses on the peculiarities of the formation of derived
nouns denoting a person, an instrument of action, and a locus (place). The findings of the
research can be applied in the fields of comparative linguistics, cognitive linguistics,
language pedagogy, translation theory, and the practice of teaching Russian and Uzbek
languages.

Keywords: contrastive linguistics; word formation; nominal derivation; Russian
language; Uzbek language; derivational system; morphemics; cognitive linguistics;
instrumentality; derivational motivation.

Annotatsiya. Maqolada rus va o‘zbek tillarining ot so‘z yasalish tizimlarini
kontrastiv va kognitiv lingvistika nuqgtayi nazaridan qiyosiy o‘rganish muammolari ko‘rib
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chiqiladi. Tadqgiqotning dolzarbligi turli tipologik tuzilishga ega tillarda so‘z yasalishning
universal hamda milliy-o‘ziga xos qonuniyatlarini aniqlash zarurati bilan belgilanadi.
Grammatik kategoriyalar va so‘z yasalish jarayonlari o‘rtasidagi o‘zaro bog‘liqlikni tahlil
qilishga, shuningdek, qiyoslanayotgan tillarda so‘z yasalish ma’nolarining ifodalanish
usullarini tadqiq etishga alohida e’tibor garatiladi. Maqolada shaxs, harakat quroli hamda
o‘rin (lokus) ma’nolarini ifodalovchi yasama otlarning shakllanish xususiyatlari tahlil
gilinadi. Tadqgigot natijalaridan giyosiy tilshunoslik, kognitiv lingvistika, lingvodidaktika,
tarjima nazariyasi hamda rus va o‘zbek tillarini o‘qitish amaliyotida foydalanish mumkin.

Kalit so‘zlar: Kontrastiv lingvistika; so‘z yasalishi; ot derivatsiyasi; rus tili; o‘zbek
tili; so‘z yasash tizimi; morfemika; kognitiv lingvistika; qurollilik (instrumentallik)
kategoriyasi; so‘z yasash motivatsiyasi.

BBenenue

Ha coBpemeHHOM »Tame pa3BUTHS JHUHIBUCTHYECKOM HAyKH OCOOYIO
aKTYaJbHOCTb MPUOOPETAET HCCIETOBAHHE PA3HOCHCTEMHBIX S3BIKOB B ACIICKTE
KOHTPACTUBHOM JIMHTBUCTUKHU. KOHTpacTHBHAsi TUHTBUCTUKA MPECTABIISICT COOOM
OJIHO M3 MHTEHCUBHO Pa3BUBAIONINXCS HAMPABJICHUM OOIIETO S3BIKO3HAHUS, 1IEJIbIO
KOTOPOTO SIBJIIETCS BBISIBJICHUE CXOJICTB M PA3JIWYMid COMIOCTABIISIEMBIX S3bIKOB Ha
BCEX YPOBHSIX UX SI3bIKOBOW OpraHU3alliy.

B »TOM  CBA3M 3HAUUTENBHBIA HAy4YHBIA HMHTEPEC  IPEICTABIISIET
COTOCTAaBUTEILHOE H3Yy4YEHHE CJIOBOOOPA30BATEIbHBIX CHUCTEM pYCCKOTO W
y30€KCKOr0 SI3IKOB, OTHOCSIIIMXCS K PAa3jIMYHbIM THUIOJOTUYECKUM TPYIIIaM.
Pycckuii s3bIk  siBnsieTcs (DIEKTUBHBIM, TOTAa Kak Y30€KCKMH OTHOCUTCS K
arrJIOTHHATUBHBIM A3bIKaM. THIIOJOTUYECKUE PA3IUYMUS TPAMMATHYECKOTO CTPOS
JAHHBIX SI3BIKOB OKAa3bIBAIOT HEMOCPEICTBEHHOE BIUSHUE HAa OCOOEHHOCTH WX
JIEKCUYECKUX U CIIOBOOOPA30BATENbHBIX CHCTEM.

HccnenoBanre KOHTPAcCTOB CIOBOOOPA30BATEIBHBIX CHCTEM IIPEANOJaraet
oOpariieHre kK 0COOCHHOCTSIM TPaMMAaTUYECKON OpraHu3aiuu s361koB. Oco0yro poib
B 3TOM OTHOILIEHHH WUrPAIOT KAaTErOPUU poAa, JULA U HEJUIA, KOTOPbIE BO MHOIOM
OTIPEJICISIIOT CIEeNU(PUKY TPOIECCOB HOMHUHAIIMM W JIEPUBAIMM B PYCCKOM U
y30eKkckoM si3bikax [1].

Tunosiornueckue pa3auaus Mop(peMHbIX CHCTEM PYCCKOI0 1 y30€KCKOr 0
SI3bIKOB

CyliecTBeHHBIMH TPU3HAKAMU THUIIOJIOTHYECKOTO KOHTpacTa MOPGEMHBIX
CUCTEM PYCCKOTO U y30EKCKOTO SI3bIKOB SIBIITIOTCS CJIETYIONINE OCOOCHHOCTH.

Bo-nepBbiX, B PYCCKOM £3BIKE OCHOBHBIM CPEACTBOM  BBIPAKECHUS
rpaMMaTUYECKUX 3HAYEHUW BBICTyMaeT ¢aekcusi, oOJiajarlias CBOWCTBAMU

MHOT03HAYHOCTH, CUHTAKCUYHOCTH 151 BKJIFOUEHHOCTH B CUCTEMY
napajiirMaTHYeCKUX OTHONICHWH. B y30eKCKOM si3bIke MOAOOHBIN THUIT MOpdem
OTCYTCTBYET.

Bo-BTOpBIX, AJIs1 pyCCKOTO Si3bIKa XapaKTepHA BBICOKAsl MPOAYKTUBHOCTh KaK
MMOCTKOPHEBBIX, TaK U MPEIKOPHEBBIX MOpdeM. B y30ekckoM si3bike mpedukcaius
MpEeACTaBI€Ha OrPAHUYEHHBIM  KOJIMYECTBOM  3aUMCTBOBAaHHbIX  a((UKCOB
MEePCUICKO-TAJIKUKCKOT'O TPOUCXOKACHUS, UCTI0JIb3YEMbIX TPEUMYIIIECTBEHHO MPU
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00pa3oBaHUU UMEH CYIIECTBUTEIBHBIX U MpUiaratesibHbix. Oco0oe 3HaUeHUE UMEET
OTCYTCTBHE B Y30€KCKOM SI3bIKE€ CHCTEMBI IJIaroJibHOU npedukcaiuu.

Eme omHolt BaxHON OCOOCHHOCTBHIO SIBISETCS HAJIUYUE B PYCCKOM SI3BIKE
KOMIUJIEKCHBIX ~ CJIOBOOOpPAa30BaTENbHBIX (OPMAHTOB, MPEACTABISIONIUX COOOM
couetanusi npepuxkca u cypoukca, npeduxca um mnoctpukca iub0 mpedukca,
cypduxca u noctdukca. B y30ekckom s3bIke MOA00HBIE MOJIENIN CIIOBOOOPA30BaHUS
OTCYTCTBYIOT.

KorHuTuBHBIIi acneKT Mcc/IeI0BAHUSA CII0BO00PA30BATEIbHBIX CUCTEM

CemaHTHUeCKasi cUCTEMa KaXXIO0To si3blKa OTpa)kaeT crieuuduueckuii cnocod
KOHIICTITYalIn3allui OOBEKTUBHON JIEUCTBUTEILHOCTH M BHYTPEHHETO MHpa €ro
HocuTened. B cB3u ¢ 3THM mpolecc ClI0BOOOpPa30BaTEIbHON HOMUHAIIMM MOXKET
paccMaTpuBaThCi KakK MeXaHW3M  (OpMHpOBaHHS, CTPYKTYpPUPOBAHUS U
3aKperieHusT B SI3BIKOBOM (hopme ompeesieHHbIX (parMeHTOB 3HaHus. Takoi
MOJIXOJT TO3BOJIIET HCCIEN0BAaTh CIIOBOOOpa3oBaTeIbHbIE MPOLIECCHl B pamMKax
KOTHUTUBHOM JTUHTBUCTUKH [3].

BwMmecte ¢ Tem ciioBooOpa3oBaTeIbHas CUCTEMA KaxA0ro A3bIka (popMUpYyeTCs
MOJl BO3JICHCTBUEM €ro IpaMMaTHYECKOTO CTPOS M CHCTEMbl T'PaMMAaTHUYECKHUX
KaTeropui, UYTO OCOOCHHO OTYETIMBO TPOSBISETCS TMPH  COIMOCTaBICHUU
Pa3HOCTPYKTYPHBIX SI3bIKOB.

Kateropusi opyauiiHOCTH B PyCCKOM M Y30€KCKOM SI3bIKAX

OcoOblli MHTEpeC MNpeACTaBIseT COMOCTAaBUTEIBHOE HU3YYEHHE CIOCOO0B
BBIPQXKEHHUSI CJIOBOOOPA30BATENIBHON KATErOpUU «OPYIAUHWHOCTB» B PYCCKOM U
y30€KCKOM SI3bIKaX.

B y30ekckoM s3bIKe€ TMPOM3BOJHBIE CO 3HAYEHUEM OPYIAUs JeHUCTBUS
IPEUMYIIECTBEHHO ~ 00pa3yloTCsl  MOCPEACTBOM  IOCTKOPHEBBIX  aPUKCOB.
dopmanabHOE BhIpakeHUE JaHHOU KaTeropuu noapooHo onucano A. H. KonoHoBsiM
[4].

K nauboinee mpoayKTUBHBIM (popMaHTaM OTHOCSITCS

. -g¢i/-gu/-gi: chalg ‘i «xoca», supurgi «meta», tomizg ‘i «3aKBacka»;

. -g‘ich/-gich; -qich/-kich: tomizg ‘ich «munetka», chizg ich «nunelika»,
suzgich «meaunka»;

. -gan/-kan/-qon: qopgon «kamkau», D0SQON «Ky3HEYHBIH MOIOTY;

. -in: tigin «poOkay;

. -g/-k: taroq «pacueckay, elak «cuto», o roq «cepmy;

. -turug/-tirik, -durug/-dirik: sogolturuq «rpe6enka mist 6opoab»;

. -chug/-chik: urchuq «sepereno».

CrnemyeT OTMETHTb, YTO OT/AEIbHBIC aPUKCHI MOTYT peaIr30BbIBATh U HHbBIC
cJIoBoOOpa3zoBatebHble 3HaueHWs. Hampumep, adduxc -gich/-kich cnocoben
BBIpaXkaTh 3HaUCHUE CyObekTa jercTBus (Yirtqich — «xumniauk») 1o ToKaTUBHOE
snauyenHwue (bosgich — «crymnens») [4].

AHaM3 S3BIKOBOTO MaTepHajia IT0Ka3blBaeT, 4YTO B Y30EKCKOM SI3bIKE
dbopmupyercs CIIeLIMATTU3UPOBAHHBIN adpukcalbHbIN LEHTP
CJIOBOOOPA30BATEIIHHOTO TIOJS «OPYIUHHOCTBY. B OTIMYHME OT PyCCKOro s3bIKA,
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OOJNBIIMHCTBO (OPMAHTOB JAaHHOrO ImOJsA OO0JamaeT Y3KOW CEMaHTHYECKON
crienyanu3anMe M OpPUEHTUPOBAHO  HCKIIOUUTEIBHO  HA  BBIPAKCHUE
MHCTPYMEHTAJIBHOTO 3HAYCHMUS.

B y30eKkckoM s3bIK€ KaTerOopuHM «HAMMEHOBAHUE JIHIA» U «OPYIUHHOCTHY
YEeTKO pa3rpaHUyYEHbl KaK B CEMAaHTUYECKOM, TaK U B JOpMajIbHOM OTHOLIEHUU. J{Jis
KAaTEeropuu JUIAa XapaKTepHa MPEUMYIIECTBEHHO CYOCTaHTHBHAS MOTUBALUA, TOT 1A
KaK KaTeropusi opyausi 6azupyercs TJIaBHbIM 00pa3oM Ha TiarojbHoil ocHose. B
PYCCKOM  s3bIKE, HANpPOTUB, 3HAYUTEIIBHOE PACHPOCTPAHEHHUE  IOJIYYWIU
OTIJIarOJIbHbIE MPOU3BOIHBIE CO 3HAYCHUEM JICATEIIS.

Takum 00pa3zom, KaTeropusi «OpyAMHHOCTBY 3aHUMAET PA3IUYHOE MECTO B
CJIOBOOOPA30BaTEIbHBIX CHCTEMAX PYCCKOTO M Y30€KCKOro S3bIKOB, OTpakas
0COOEHHOCTH UX TPAMMAaTUYECKOM OpraHU3alui U MEXaHU3MOB HOMUHAIUU.

IlepcrieKTUBBI JaJIbHEHIIIMX UCCAEI0BAHUN

IIpoBeicHHBIM aHAIW3 II03BOJIAET OIPEAEIUTh OCHOBHBIC HAIPABICHUS
JaJIbHENIIET0 CONOCTABUTENBHOIO H3YYEHMsI MMEHHBIX CJI0BOOOpa30BaTEIbHBIX
CUCTEM PYCCKOTO U Y30€KCKOIO 5I3bIKOB:

1. HccnenoBanue (QOpMalbHO-CEMAHTUYECKUX MOJENIEH peaau3aluu
CJIOBOOOpa30BaTEIbHBIX 3HAUEHUHN B 00OMX S3bIKAX.

2. BbisiBiaeHMEe 3aBUCHMOCTH  CJIOBOOOPA30BATEIbHBIX IMPOLIECCOB OT
CHUCTEMBI IPAMMATUYECKUX KATETOPUI COIIOCTABIISIEMBIX S3BIKOB.

3. Ananus IPONYKTUBHBIX  TCHACHUMW  Pa3BUTHUAL croco0oB
CJIOBOOOPA30BaHNs, BKIIOYAsl POLECCHI Npe(UKCcallii B COBPEMEHHOM y30€KCKOM
A3BIKE.

4, CormnocTaBUTEIIbHOE  M3Y4YEHHE  CIIOBOOOPA30BATEIBHBIX  IICMOYCK,
napajurM M THE3]T PyCCKOTO U y30€KCKOIO SI3BbIKOB.

5. HccienoBanne yHUBEPCAIbHBIX KOHIIENITOB «ACATEIb», «OPYIHE» U
«JTOKYC» B aCTIEKTe KOTHUTUBHOMN JTUHTBUCTHKHU.

3akiaoueHue

CorocTaBUTEIIFHOE HCCIIEIOBAHNE MMEHHBIX CIIOBOOOPA30BATEIbLHBIX CHCTEM
PYCCKOTO M y30€KCKOTO SI3bIKOB TO3BOJISIET BBIIBUTh KaK YHUBEPCAIbHbBIC
3aKOHOMEPHOCTH SI3bIKOBOM HOMUHAIIMW, TaK W HAI[MOHAJIBHO-CHEIU(PUUIECKHE
0COOEHHOCTH OpTraHU3aINH CII0BOOOPA30BaTEIBHBIX POIIECCOB. M3ydeHne TaHHbIX
SBJICHUN CTIOCOOCTBYET O0Jjiee TIIyOOKOMY MOHMMAaHUIO B3aUMOCBS3H MOP(OIIOTHH,
CJI0BOOOpa30BaHMs M KOTHUTUBHBIX MEXaHU3MOB SI3bIKOBOW PETPE3CHTAIIMH MUPA.
B 3TOM CBSI3U JajpHenee COIIOCTaBUTEIIBHOE HCCIIEIOBAHUE
CI0BOOOPA30BaTEIbHBIX U MOP(EMHBIX CHCTEM PYCCKOTO M Y30EKCKOTO S3BIKOB
MPEICTAaBIACTCS OJHUM W3 TEPCIEKTHUBHBIX HAMpaBIEHUH  COBPEMEHHOU
KOHTPACTHUBHOM JIMHTBUCTUKH.
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